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I. UVOD

Svet, Evropski parlament in Komisija so se veCkrat neformalno sestali, da bi o tej zadevi

dosegli dogovor v prvi obravnavi.

Potem ko je bila na plenarnem zasedanju 13. maja 2020 odobrena zahteva Odbora za promet
in turizem za postopek v skladu s ¢lenom 163 (nujni postopek), je skupina EPP vloZzila en
predlog spremembe (predlog spremembe 4), skupina S&D en predlog spremembe (predlog
spremembe 5), skupina Renew en predlog spremembe (predlog spremembe 6), skupina ID en
predlog spremembe (predlog spremembe 11), skupina Zelenih/ESZ tri predloge sprememb
(predlogi sprememb 1-3), skupina ECR en predlog spremembe (predlog spremembe 10),
skupina GUE/NGL pa tri predloge sprememb (predlogi sprememb 7-9).

7901/20 dom/NT/dk 1
GIP.2 SL



II. GLASOVANJE

Poslanci in poslanke so na glasovanju na plenarnem zasedanju 15. maja 2020 sprejeli
predloge sprememb 4—6 in 9—11 predloga uredbe, nato pa so na kon¢nem glasovanju sprejeli

predlog z navedenimi spremembami.

Tako spremenjeni predlog Komisije predstavlja stalis¢e Parlamenta v prvi obravnavi, ki je del

zakonodajne resolucije iz priloge k temu dopisu!.

Stalis¢e Parlamenta odraza predhodni dogovor med institucijami. Svet bi zato moral biti
pripravljen odobriti stali§¢e Parlamenta, s ¢imer bi se zakljucila prva obravnava za obe

instituciji.

Zakonodajni akt bi bil nato sprejet v obliki, ki ustreza staliS¢u Evropskega parlamenta.

V razliici stalisa Parlamenta iz zakonodajne resolucije so spremembe predloga Komisije
oznacene na naslednji nacin: deli, ki so bili besedilu Komisije dodani, so oznaceni s krepkim
in poSevnim tiskom, znak ,, I “ pa oznacuje Crtano besedilo.
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PRILOGA
(15. 5. 2020)

Zacasni ukrepi glede veljavnosti potrdil, spriceval in licenc (omnibus) ***I

Zakonodajna resolucija Evropskega parlamenta z dne 15. maja 2020 o predlogu uredbe
Evropskega parlamenta in Sveta o posebnih in zacasnih ukrepih zaradi izbruha COVID-19
glede veljavnosti nekaterih potrdil, spriceval, licenc, dovoljenj in pooblastil ter odloga
nekaterih rednih preverjanj in usposabljanja na nekaterih podro¢jih prometne zakonodaje
(COM(2020)0176 — C9-0126/2020 — 2020/0068(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)

Evropski parlament,

— ob upostevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu (COM(2020)0176),

— ob upostevanju ¢lena 294(2) ter ¢lenov 91 in 100(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije, na

podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu (C9-0126/2020),

— ob upostevanju ¢lena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

- po posvetovanju z Evropskim ekonomsko-socialnim odborom,

—  po posvetovanju z Odborom regij,

— ob upostevanju zaveze predstavnika Sveta v pismu z dne 8. maja 2020, da bo odobril stalice

Evropskega parlamenta v skladu s ¢lenom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije,
— ob upostevanju ¢lenov 59 in 163 Poslovnika,
1. sprejme staliSCe v prvi obravnavi, kakor je doloceno v nadaljevanju;

2. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predlozi, ¢e svoj predlog nadomesti, ga bistveno

sprementi ali ga namerava bistveno spremeniti;

3. naroci svojemu predsedniku, naj staliS¢e Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter

nacionalnim parlamentom.
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P9_TC1-COD(2020)0068

StaliS¢e Evropskega parlamenta, sprejeto v prvi obravnavi dne 15. maja 2020 z namenom
sprejetja Uredbe (EU) 2020/... Evropskega parlamenta in Sveta o posebnih in zacasnih
ukrepih zaradi izbruha COVID-19 glede obnovitve ali podaljSanja nekaterih potrdil,
spriceval, licenc, dovoljenj in pooblastil ter odloga nekaterih rednih preverjanj in rednih

usposabljanj na nekaterih podrocjih prometne zakonodaje

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lena 91 in ¢lena 100(2) Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

po posvetovanju z Evropskim ekonomsko-socialnim odborom,

po posvetovanju z Odborom regij,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom?,

2 Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne 15. maja 2020.

7901/20 dom/NT/dk
PRILOGA GIP.2

SL



ob upostevanju naslednjega:

(1) Izbruh COVID-19 in z njim povezana javnozdravstvena kriza predstavljata izziv brez
primere za drzave Clanice ter nalagata veliko breme nacionalnim organom, drzavljanom
Unije in gospodarskim subjektom, zlasti prevoznikom. Javnozdravstvena kriza je
povzrocila izjemne okolis¢ine, ki vplivajo na obi¢ajno dejavnost pristojnih organov v
drzavah Clanicah, kakor tudi delo prevoznih podjetij, kar zadeva upravne formalnosti, ki jih
je treba opraviti v razli¢nih prometnih sektorjih, in ki jih ob sprejetju ustreznih ukrepov ni
bilo mogoce razumno predvideti. Te izjemne okolis¢ine mocno vplivajo na razlicna

podrodja, zajeta v prometnem pravu Unije.
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(2) Zlasti prevozniki in druge zadevne osebe morda ne morejo opraviti potrebnih formalnosti
ali postopkov za zagotovitev skladnosti z nekaterimi dolocbami prava Unije v zvezi z
obnovitvijo ali podaljSanjem potrdil, spri¢eval, licenc, dovoljenj ali pooblastil ali za
izvedbo drugih ukrepov, potrebnih za ohranitev njihove veljavnosti. Iz istih razlogov
pristojni organi drzav ¢lanic morda ne morejo izpolniti obveznosti iz prava Unije in
zagotoviti obdelave ustreznih prosenj prevoznikov pred iztekom veljavnih rokov. Zato je
treba sprejeti ukrepe za odpravo teh tezav in za zagotovitev pravne varnosti in pravilnega
delovanja zadevnih pravnih aktov. Treba bi bilo dolociti ustrezne prilagoditve, zlasti v
zvezi z nekaterimi roki, z moznostjo, da Komisija na podlagi zahteve, ki jo predlozi katera

koli drzava ¢lanica, odobri podalj$anja.
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3) Direktiva 2003/59/ES Evropskega parlamenta in Sveta® dolo¢a pravila o temeljnih
kvalifikacijah in rednem usposabljanju voznikov nekaterih cestnih vozil za prevoz blaga ali
potnikov. Ti vozniki morajo imeti spricevalo o strokovni usposobljenosti (v nadaljnjem
besedilu: spricevalo) in morajo z vozniskim dovoljenjem ali izkaznico o vozniskih
kvalifikacijah, na katerih je zabeleZzeno redno usposabljanje, dokazati, da so opravili redno
usposabljanje. Zaradi tezav imetnika spricevala pri opravljanju rednega usposabljanja in
podaljSanju spricevala, ki potrjuje, da je redno usposabljanje opravljeno, ki so posledica
izjemnih okoli$¢in, nastalih z izbruhom COVID-19, ki se je v nekaterih driavah clanicah
zacel s 1. februarjem 2020, je treba podaljsati veljavnost tega spric¢evala za obdobje
sedmih mesecev od datuma izteka njegove veljavnosti, da se zagotovi neprekinjeno
opravljanje dejavnosti cestnega prevoza. Ukrepi v zvezi z zadevami, ki jih drZave Clanice
sprejmejo v skladu s ¢lenom 8(2) in (3) Direktive 2003/59/ES, Prilogo I k Direktivi
2006/126/ES ali Prilogo 11 k Direktivi 2003/59/ES pred zacetkom veljavnosti te uredbe,

bi morali ostati veljavni.

Direktiva 2003/59/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. julija 2003 o temeljnih
kvalifikacijah in rednem usposabljanju voznikov nekaterih cestnih vozil za prevoz blaga ali
potnikov, o spremembi Uredbe Sveta (EGS) §t. 3820/85 in Direktive Sveta $t. 91/439/EGS
ter o razveljavitvi Direktive Sveta 76/914/EGS (UL L 226, 10.9.2003, str. 4).
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4) Direktiva 2006/126/ES Evropskega parlamenta in Sveta* dolo¢a pravila o voznigkih
dovoljenjih. Doloca vzajemno priznavanje vozniskih dovoljenj, ki jih izdajajo drzave
¢lanice na podlagi vzorca vozniskega dovoljenja Unije, ter vrsto minimalnih zahtev za ta
dovoljenja. Zlasti dolo¢a, da morajo imeti vozniki motornih vozil veljavno voznisko
dovoljenje, ki ga je treba ob izteku veljavnosti podaljsati ali v nekaterih primerih
zamenjati. Zaradi tezav pri podaljSevanju vozniskih dovoljenj, ki so posledica izjemnih
okolisCin, nastalih z izbruhom COVID-19, ki se je v nekaterih driavah ¢lanicah zacel s 1.
februarjem 2020, je treba podaljsati veljavnost nekaterih voznisSkih dovoljenj za obdobje
sedmih mesecev od datuma izteka njihove veljavnosti, da se zagotovi neprekinjena cestna

mobilnost.

4 Direktiva 2006/126/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. decembra 2006 o
vozniSkih dovoljenjih (UL L 403, 30.12.2006, str. 18).
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%) Uredba (EU) $t. 165/2014 Evropskega parlamenta in Sveta® dologa pravila o tahografih v
cestnem prometu. Skladnost s pravili o ¢asu voznje, delovnem Casu in Casu pocitka, kot so
dologena v Uredbi (ES) §t. 561/2006 Evropskega parlamenta in Sveta® in Direktivi
2002/15/ES Evropskega parlamenta in Sveta’, je bistvena za zagotavljanje postene
konkurence in varnosti v cestnem prometu. Zaradi potrebe po zagotovitvi neprekinjenega
izvajanja storitev cestnega prevoza kljub tezavam pri izvajanju rednih kontrolnih pregledov
tahografov, ki so posledica izjemnih okolis¢in, nastalih z izbruhom COVID-19, bi bilo
treba kontrolne preglede iz ¢lena 23(1) Uredbe (EU) §t. 165/2014, ki bi morali biti izvedeni
med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, izvesti najpozneje Sest mesecev po datumu, na
katerega naj bi bili opravljeni na podlagi navedenega Clena. 1z istega razloga je zaradi
tezav pri podaljSevanju in nadomescanju vozniskih kartic, ki so posledica izjemnih
okolis¢in, nastalih z izbruhom COVID-19, upravic¢eno, da se pristojnim organom drzav
¢lanic za te namene odobri dodaten ¢as. V takih primerih bi morali vozniki imeti moznost
in bi morali biti primorani poiskati izvedljive alternative za beleZenje potrebnih informacij
v zvezi s ¢asom voznje, delovnim ¢asom in ¢asom pocitka, dokler ne prejmejo nove

kartice.

S Uredba (EU) §t. 165/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. februarja 2014 o
tahografih v cestnem prometu, razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) §t. 3821/85 o tahografu
(nadzorni napravi) v cestnem prometu in spremembi Uredbe (ES) §t. 561/2006 Evropskega
parlamenta in Sveta o usklajevanju dolocene socialne zakonodaje v zvezi s cestnim
prometom (UL L 60, 28.2.2014, str. 1).

6 Uredba (ES) §t. 561/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2006 o
usklajevanju dolocene socialne zakonodaje v zvezi s cestnim prometom in spremembi uredb
Sveta (EGS) st. 3821/85 in (ES) st. 2135/98 ter razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS)

St. 3820/85 (UL L 102, 11.4.2006, str. 1).

7 Direktiva 2002/15/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2002 o urejanju
delovnega Casa oseb, ki opravljajo spremljevalne dejavnosti v cestnem prometu (UL L 80,
23.3.2002, str. 35).
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(6) Direktiva 2014/45/EU Evropskega parlamenta in Sveta® dolo¢a pravila o rednih tehni¢nih
pregledih motornih vozil in njihovih priklopnikov. Redni tehni¢ni pregledi so kompleksna
naloga za zagotovitev varnega in okoljsko sprejemljivega stanja vozil v ¢asu njihove
uporabe. Zaradi tezav pri izvajanju rednih tehni¢nih pregledov, ki so posledica izjemnih
okolis¢in, nastalih z izbruhom COVID-19, ki se je v nekaterih driavah &lanicah zacel s 1.
februarjem 2020, bi bilo treba redne tehni¢ne preglede, ki naj bi se bili izvedli med
1. februarjem 2020 in 31. avgustom 2020, izvesti pozneje, vendar najpozneje sedem
mesecev od prvotnega roka, zadevna potrdila pa bi morala ostati v veljavi do tega

poznejSega datuma.

8 Direktiva 2014/45/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 3. aprila 2014 o rednih
tehni¢nih pregledih motornih vozil in njihovih priklopnih vozil ter razveljavitvi Direktive
2009/40/ES (UL L 127, 29.4.2014, str. 51).
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(7) Uredba (ES) §t. 1071/2009 Evropskega parlamenta in Sveta® dolo¢a skupna pravila glede
pogojev za opravljanje dejavnosti cestnega prevoznika. Izbruh COVID-19 in z njim
povezana javnozdravstvena kriza imata resne posledice za financni polozaj sektorja in
nekatera prevozna podjetja ne izpolnjujejo ve¢ zahteve glede finan¢nega polozaja. Glede
na zmanjsano raven dejavnosti zaradi javnozdravstvene krize se pri¢akuje, da bodo
podjetja potrebovala vec Casa kot obi¢ajno, da ponovno dokazejo trajno izpolnjevanje
zahteve glede finan¢nega polozaja. Zato je primerno najdaljsi rok, dolo¢en za navedene
namene v tocki (c) ¢lena 13(1) Uredbe (ES) st. 1071/2009 v zvezi z ocenami financnega

poloZaja prevoznih podjetij, ki zajemajo celotno ali del obdobja med 1. marcem 2020 in

30. septembrom 2020, podaljiati s Sestih na dvanajst mesecev. Ce je bilo tako

neizgpolnjevanje Ze ugotovljeno in se rok, ki ga je dolocil pristojni organ, Se ni iztekel, bi

moral pristojni organ imeti moZnost ta rok podaljSati na skupno 12 mesecev.

? Uredba (ES) §t. 1071/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o
skupnih pravilih glede pogojev za opravljanje dejavnosti cestnega prevoznika in o
razveljavitvi Direktive Sveta 96/26/ES (UL L 300, 14.11.2009, str. 51).
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(8) Uredbi (ES) §t. 1072/2009'° in (ES) t. 1073/2009'! Evropskega parlamenta in Sveta
dolocata skupna pravila za dostop do trga mednarodnega cestnega prevoza blaga oziroma
za dostop do mednarodnega trga avtobusnih prevozov. Za opravljanje mednarodnega
cestnega prevoza blaga in mednarodnega avtobusnega prevoza potnikov je med drugim
potrebna licenca Skupnosti, vozniki, ki so drzavljani tretjih drzav, ki prevazajo blago, pa
morajo imeti tudi potrdilo za voznike. Tudi za opravljanje linijskih avtobusnih prevozov je
potrebno dovoljenje. Te licence, potrdila in dovoljenja se lahko podaljsajo, ¢e se ugotovi,
da so Se vedno izpolnjeni vsi ustrezni pogoji. Zaradi tezav pri podaljSevanju licenc in
potrdil, ki so posledica izjemnih okolis¢in, nastalih z izbruhom COVID-19, je treba
podaljsati veljavnost teh dokumentov za Sest mesecev od datuma izteka njihove

veljavnosti, da se zagotovi neprekinjeno opravljanje dejavnosti cestnega prevoza.

10 Uredba (ES) st. 1072/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o
skupnih pravilih za dostop do trga mednarodnega cestnega prevoza blaga (UL L 300,
14.11.2009, str. 72).

1 Uredba (ES) §t. 1073/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o
skupnih pravilih za dostop do mednarodnega trga avtobusnih prevozov in spremembi
Uredbe (ES) §t. 561/2006 (UL L 300, 14.11.20009, str. 88).
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9) Direktiva (EU) 2016/798 Evropskega parlamenta in Sveta'? dolo¢a pravila o varnosti na
zeleznici. Zaradi omejitev gibanja v kombinaciji z dodatno delovno obremenitvijo,
povezano z zajezitvijo izbruha COVID-19, se nacionalni organi, prevozniki v zelezniSkem
prometu in upravljavci infrastrukture soocajo s tezavami v zvezi s podaljSanjem enotnih
varnostnih spri¢eval in, zaradi blizajocega se prenehanja veljavnosti obstojecih varnostnih
pooblastil, z izdajo takih pooblastil za nadaljnje obdobje, zajeto v ¢lenu 10 oziroma 12
navedene direktive. Rok za podaljSanje enotnih varnostnih spri¢eval bi bilo zato treba
podaljsati za Sest mesecev, zadevna obstojeCa enotna varnostna spricevala pa bi morala
ostati ustrezno veljavna. Prav tako bi bilo treba za Sest mesecev podaljsati veljavnost takih

varnostnih pooblastil.

12 Direktiva (EU) 2016/798 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 o varnosti na

zeleznici (UL L 138, 26.5.2016, str. 102).
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(10)

(11)

Nekatere drzave ¢lanice so v skladu s ¢lenom 33(2) Direktive (EU) 2016/798 podaljsale
obdobje za prenos navedene direktive. V teh drzavah Clanicah se zato Se vedno uporabljajo
pravila iz Direktive 2004/49/ES Evropskega parlamenta in Sveta'3. Zato je treba tudi
zagotoviti podaljSanje rokov za podaljSanje veljavnosti varnostnih spric¢eval in varnostnih
pooblastil, izdanih na podlagi ¢lenov 10 in 11 Direktive 2004/49/ES, ter pojasniti, da

zadevna varnostna spricevala in pooblastila ostanejo ustrezno veljavna.

Direktiva 2007/59/ES Evropskega parlamenta in Sveta'* dolo¢a pravila o izdaji spriceval
strojevodjem, ki upravljajo lokomotive in vlake na Zelezniskem omreZju Unije. Clena
14(5) in 16 navedene direktive dolocata, da je veljavnost dovoljenj za strojevodje omejena
na deset let in se redno preverja. Zaradi tezav pri obnovitvi dovoljenj, ki so posledica
izjemnih okoli§¢in, nastalih z izbruhom COVID-19, bi bilo treba dovoljenja, ki prenehajo
veljati med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, podaljsati za obdobje Sestih mesecev od
datuma poteka dovoljenja. Podobno bi bilo treba strojevodjem odobriti dodatno obdobje

Sestih mesecev, da opravijo redna preverjanja.

13

14

Direktiva 2004/49/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o varnosti na
Zeleznicah Skupnosti ter o spremembi Direktive Sveta 95/18/ES o izdaji licence
prevoznikom v ZelezniSkem prometu in Direktive 2001/14/ES o dodeljevanju Zelezniskih
infrastrukturnih zmogljivosti, naloZitvi uporabnin za uporabo Zelezniske infrastrukture in

podeljevanju varnostnega spricevala (Direktiva o varnosti na zeleznici) (UL L 164,

30.4.2004, str. 44).

Direktiva 2007/59/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2007 o izdaji

spriceval strojevodjem, ki upravljajo lokomotive in vlake na zelezniSkem omrezju Skupnosti
(UL L 315, 3.12.2007, str. 51).
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(12)

Direktiva 2012/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta'> vzpostavlja enotno evropsko
zeleznisko obmocje. Na podlagi ¢lena 23(2) navedene direktive lahko licencni organ
izvede redni pregled za ugotovitev, da prevoznik v ZelezniSkem prometu izpolnjuje
obveznosti, dolocene v poglavju III navedene direktive, ki veljajo za njegovo licenco. Na
podlagi ¢lena 24(3) navedene direktive lahko licen¢ni organi zacasno odvzamejo ali
preklicejo licenco zaradi neizpolnjevanja zahteve po financni sposobnosti in lahko podelijo
zacasno licenco do reorganizacije prevoznika v ZelezniSkem prometu, pod pogojem, da
varnost ni ogrozena. Zaradi izjemnih okoli§¢in, nastalih z izbruhom COVID-19, imajo
licen¢ni organi resne tezave pri izvajanju rednih pregledov v zvezi 7 obstojecimi licencami
in pri sprejemanju ustreznih odlocitev glede izdaje novih licenc po prenehanju veljavnosti
zacasne licence. Zato bi bilo treba roke za izvedbo rednih pregledov, ki se v skladu 7
navedeno direktivo iztecejo med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, podaljsati za Sest
mesecev. Enako bi bilo treba veljavnost zacasnih licenc, ki se izteCe med 1. marcem 2020

in 31. avgustom 2020, podaljSati za Sest mesecev.

15 Direktiva 2012/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o
vzpostavitvi enotnega evropskega zelezniSkega obmocja (UL L 343, 14.12.2012, str. 32).

7901/20

dom/NT/dk 15

PRILOGA GIP.2 SL



(13)

(14)

V skladu s ¢lenom 25(2) Direktive 2012/34/EU morajo licen¢ni organi odlocCitve o
prosnjah za licence sprejeti v treh mesecih po predlozitvi vseh ustreznih informacij, Se
posebej podatkov iz Priloge III k navedeni direktivi. Zaradi tezav pri sprejemanju ustreznih
odlocitev, ki so posledica izjemnih okoli$¢in, nastalih z izbruhom COVID-19, bi bilo treba

navedeni rok podaljSati za Sest mesecev.

Prevozniki v ZelezniSkem prometu, ki so bili pred izbruhom COVID-19 finan¢no stabilni,
se sreCujejo z likvidnostnimi tezavami, ki bi lahko sprozile zacasen odvzem ali preklic
njihove licence ali njeno nadomestitev z zacasno licenco, brez da bi obstajala strukturna
gospodarska potreba, da se to zgodi. Podelitev zacasne licence na podlagi ¢lena 24(3)
Direktive 2012/34/EU bi lahko trgu poslala negativno sporocilo o zmoZnosti prevoznikov
v zelezniSkem prometu, da prezivijo, kar bi Se poslabsalo njihove sicer zacasne finan¢ne
tezave. Zato bi bilo treba dolociti, da bi moral licencni organ, kadar na podlagi
preverjanja, opravljenega v obdobju med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, ugotovi,
da prevoznik v ZelezniSkem prometu ne more vec izpolnjevati zahtev v zvezi s financno
sposobnostjo, imeti moZnost, da se pred 31. avgustom 2020 odloci, da ne bo zacasno
odvzel ali preklical licence zadevnega prevoznika v ZelezniSkem prometu, pod pogojem,
da ni ogroZena varnost in da obstaja realna moznost zadovoljive finan¢ne obnove
prevoznika v ZelezniSkem prometu v naslednjih Sestih mesecih. Po 31. avgustu 2020 bi
morala za prevoznika v ZelezniSkem prometu veljati splos$na pravila iz ¢lena 24(1)

navedene direktive.
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(15) Direktiva Sveta 96/50/ES'® dolo¢a pogoje za pridobitev potrdil o usposobljenosti za
voditelja Colnov za prevoz blaga in potnikov po celinskih plovnih poteh v Uniji. Imetniki
potrdila o usposobljenosti za voditelja colnov morajo ob dopolnitvi starosti 65 let opravljati
redne zdravniske preglede. Zaradi ukrepov, sprejetih v zvezi z izbruhom COVID-19, in
zlasti omejenega dostopa do zdravstvenih sluzb za zdravniske preglede, imetniki potrdila o
usposobljenosti za voditelja Ccolnov morda ne morejo opraviti zahtevanega zdravniskega
pregleda, ki naj bi ga opravili v obdobju, na katero se navedeni ukrepi nanasajo. Zato bi
bilo treba v primerih, ko bi se rok za opravljanje zdravniskega pregleda sicer Ze iztekel ali
bi se sicer iztekel med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, ta rok v vsakem zadevnem
primeru podaljSati za Sest mesecev. Potrdila o usposobljenosti za voditelja ¢olnov bi

morala ostati ustrezno veljavna.

16 Direktiva Sveta 96/50/ES z dne 23. julija 1996 o uskladitvi pogojev za pridobitev
nacionalnih potrdil o usposobljenosti za voditelja Colnov za prevoz blaga in potnikov po
notranjih vodnih poteh v Skupnosti (UL L 235, 17.9.1996, str. 31).
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(16) Direktiva (EU) 2016/1629 Evropskega parlamenta in Sveta!” dolo¢a tehni¢ne predpise za
plovila za plovbo po celinskih plovnih poteh. Clen 10 navedene direktive dolo¢a omejitev
veljavnosti spriceval Unije za plovbo po celinskih plovnih poteh. Poleg tega ¢len 28
Direktive (EU) 2016/1629 doloca, da dokumenti, ki spadajo na podrocje uporabe navedene
direktive in so jih pristojni organi v drzavah ¢lanicah izdali pred 6. oktobrom 2018 na
podlagi direktive, ki se je uporabljala pred tem, in sicer Direktive 2006/87/ES Evropskega
parlamenta in Sveta'®, ostanejo veljavni do izteka njihove veljavnosti. Zaradi ukrepov,
sprejetih v zvezi z izbruhom COVID-19, je pristojnim organom morda otezeno in v¢asih
onemogoceno opravljanje tehni¢nih pregledov z namenom podalj$anja veljavnosti
zadevnih spriceval ali, v primeru dokumentov iz ¢lena 28 Direktive (EU) 2016/1629,
njihove nadomestitve. Da bi omogocili nadaljnje obratovanje zadevnih plovil za plovbo po
celinskih plovnih poteh, je zato primerno, da se veljavnost spriceval Unije za plovbo po
celinskih plovnih poteh ter dokumenti s podroc¢ja uporabe ¢lena 28 Direktive (EU)
2016/1629, ki bi sicer Ze prenehali veljati ali bi sicer prenehali veljati med 1. marcem

2020 in 31. avgustom 2020, podaljSa za Sest mesecev.

17 Direktiva (EU) 2016/1629 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. septembra 2016 o
tehni¢nih predpisih za plovila, namenjena za plovbo po celinskih plovnih poteh, spremembi
Direktive 2009/100/ES in razveljavitvi Direktive 2006/87/ES (UL L 252, 16.9.2016,
str. 118).

18 Direktiva 2006/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o tehni¢nih
predpisih za plovila, namenjena za plovbo po celinskih plovnih poteh, in razveljavitvi
Direktive Sveta 82/714/EGS (UL L 389, 30.12.2006, str. 1).
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(17)

Uredba (ES) §t. 725/2004 Evropskega parlamenta in Sveta!® dolo¢a pravila o poveéanju
zaiCite na ladjah in v pristanis¢ih. Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/65/ES?°
doloca ukrepe za povecanje varnosti v pristanis¢ih zaradi grozZenj varnostnih incidentov.
Poleg tega zagotavlja, da povecana varnost v pristanis¢ih koristi zas¢itnim ukrepom,
sprejetim na podlagi Uredbe (ES) st. 725/2004. Trenutna javnozdravstvena kriza organom
drzav ¢lanic otezuje izvajanje inSpekcijskih pregledov in drugih pregledov na podrocju
pomorske varnosti z namenom obnovitve nekaterih dokumentov na podro¢ju pomorske
varnosti. Zato je treba I roke za pregled varnostnih ocen in varnostnih nacrtov, ki se
zahtevajo z navedenimi pravnimi akti Unije, podaljSati za razumno obdobje, da se drzavam
¢lanicam in industriji ladijskega prometa omogoci prozen in pragmaticen pristop ter da
bistvene dobavne verige ostanejo odprte, ne da bi se ogrozila varnost. Na podrocju
pomorske varnosti bi bilo treba proznost odobriti tudi za urjenja in vaje, katerih izvedba v

doloc¢enih ¢asovnih okvirih se zahteva s pravnimi akti Unije s podro¢ja pomorske varnosti.

19 Uredba (ES) st. 725/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. marca 2004 o
povecanju zascite na ladjah in v pristaniS¢ih (UL L 129, 29.4.2004, str. 6).

20 Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/65/ES z dne 26. oktobra 2005 o krepitvi
varnosti v pristanis¢ih (UL L 310, 25.11.2005, str. 28).
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(18) Kadar driava Clanica meni, da uporaba pravil, od katerih odstopa ta uredba, med drugim
v zvezi 7 obnovitvijo ali podaljSanjem potrdil, spriceval, licenc, dovoljenj ali pooblastil,
zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za preprecitev ali omejitev Sirjenja COVID-19, verjetno Se
ne bo izvedljiva tudi po datumih, dolocenih v tej uredbi, bi morala biti Komisija
poobla$cena, da na zahtevo te driave ¢lanice slednji dovoli, da dodatno podaljsa obdobja,
dolocena v tej uredbi, kot je ustrezno. Da bi se zagotovila pravna varnost in hkrati ne bi
bila ogroZena varnost in varovanje v prometu, bi bilo treba tako podaljSanje omejiti na to,
kar je potrebno glede na obdobje, v katerem izpolnjevanje formalnosti, postopkov,
pregledov in usposabljanja verjetno Se ne bo izvedljivo, in v nobenem primeru ne bi smelo

biti daljSe od Sestih mesecev.
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(19) Izbruh COVID-19 je prizadel celotno Unijo, vendar ne na enak nacin. DrZave c¢lanice so
bile prizadete v razlicnem obsegu in v razlicnih obdobjih. Glede na to, da bi morala biti
odstopanja od pravil, ki bi se obicajno uporabljala, omejena na to, kar je potrebno, bi
morale imeti driave Clanice moznost, da v zvezi 7 Direktivo 2006/126/ES, Uredbo (EU) §t.
165/2014, Direktivo 2014/45/EU, Uredbo (ES) $t. 1072/2009, Uredbo (ES) 5t. 1073/2009 in
Direktivo 2007/59/ES te pravne akte Se naprej uporabljajo brez uporabe odstopanj iz te
uredbe, kadar je uporaba navedenih pravnih aktov Se vedno izvedljiva. Kadar je bila
driava Clanica sooCena s takSnimi teZavami, vendar je za njihovo ublaZitev sprejela
ustrezne nacionalne ukrepe, bi moralo veljati isto. Drzave c¢lanice, ki se odlocijo uporabiti
to moznost, pa ne bi smele ovirati nobenega gospodarskega subjekta ali posameznika, da
se zanese na odstopanja iz te uredbe, ki se uporabljajo v drugi drZavi ¢lanici, in bi morale
zlasti priznati vsa potrdila, spricevala, licence, dovoljenja in pooblastila, katerih veljavnost

je bila podaljsana s to uredbo.
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(20) Ker ciljev te uredbe, in sicer podaljSanja rokov, dolo¢enih v pravu Unije za obnovitev in
podaljsanje obdobja veljavnosti nekaterih potrdil, spri¢eval, licenc, dovoljen;j in pooblastil,
ter odloga nekaterih rednih preverjanj in rednega usposabljanja v odziv na izjemne
okolis¢ine, nastale z izbruhom COVID-19 na podroc¢ju prevoza v cestnem in ZelezniSkem
prometu in po celinskih plovnih poteh ter pomorske varnosti, drzave ¢lanice ne morejo
zadovoljivo doseci, temvec se zaradi obsega in ucinkov predlaganega ukrepa lazje
doseZejo na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z na¢elom subsidiarnosti iz
¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z nac¢elom sorazmernosti iz navedenega ¢lena

ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenih ciljev.

(21) Zaradi nujnosti, ki jo narekujejo posebne okolis¢ine, nastale zaradi izbruha COVID-19, je
bilo primerno dolo¢iti izjemo od roka osmih tednov iz ¢lena 4 Protokola §t. 1 o vlogi
nacionalnih parlamentov v Evropski uniji, ki je prilozen Pogodbi o Evropski uniji, Pogodbi
o delovanju Evropske unije in Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko

energijo.
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(22)

(23)

Zaradi nepredvidljive in nenadne narave izbruha COVID-19 zadevnih ukrepov ni bilo
mogoce sprejeti pravocasno. Zato bi morale dolocbe te uredbe zajemati tudi obdobje pred
zaCetkom njene veljavnosti. Glede na naravo teh dolocb tak pristop ne povzroca krsitve

legitimnih pri¢akovanj zadevnih oseb.

Glede na nujno potrebo po takoj$nji obravnavi okolis¢in, nastalih z izbruhom COVID-19
na podrocju prevoza v cestnem in zelezniSkem prometu in po celinskih plovnih poteh ter
pomorske varnosti, in ob zagotovitvi driavam ¢lanicam, v primeru, da se odlocijo, da ne
bodo uporabile nekaterih odstopanj, predvidenih v tej direktivi, zadostnega casa, da o
tem obvestijo Komisijo, bi morala ta uredba nujno zaceti veljati dan po objavi v Uradnem
listu Evropske unije, da bi bilo obdobje pravne negotovosti, ki vpliva na Stevilne organe in
prevoznike v razli¢nih prometnih sektorjih, zlasti kadar so se zadevni roki ze iztekli, ¢im

krajse —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:
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Clen 1

Predmet urejanja

Ta uredba doloc¢a posebne in zacasne ukrepe, ki se uporabljajo za obnovitev in podaljSanje obdobja
veljavnosti nekaterih potrdil, spriceval, licenc, dovoljenj in pooblastil ter za odlog nekaterih rednih
preverjanj in rednega usposabljanja v odziv na izjemne okolis¢ine, nastale z izbruhom COVID-19

na podroc¢jih prevoza v cestnem in Zelezniskem prometu in po celinskih plovnih poteh ter pomorske

varnosti.
Clen 2
PodaljSanje rokov, doloCenih v Direktivi 2003/59/ES
1. Ne glede na ¢len 8(2) in (3) Direktive 2003/59/ES se Steje, da so roki za opravljanje

rednega usposabljanja s strani imetnika spric¢evala o strokovni usposobljenosti (v
nadaljnjem besedilu: spricevala), ki bi se v skladu z navedenimi dolocbami sicer Ze iztekli
ali bi se sicer iztekli med 1. februarjem 2020 in 31. avgustom 2020, v vsakem
posameznem primeru podaljSani, ali so bili podaljSani, za obdobje sedmih mesecev.

Spricevala ostanejo ustrezno veljavna.
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Steje se, da je veljavnost usklajene kode Unije ,,95 iz Priloge I k Direktivi 2006/126/ES,
ki jo pristojni organi navedejo na vozniskem dovoljenju ali na izkaznici o vozniskih
kvalifikacijah iz ¢lena 10(1) Direktive 2003/59/ES na podlagi spric¢eval iz odstavka 1
navedenega Clena, podaljSana za sedem mesecev od datuma, navedenega na vsakem takem

vozniskem dovoljenju ali izkaznici o vozniSkih kvalifikacijah.

Steje se, da je veljavnost izkaznic o vozniskih kvalifikacijah iz Priloge II k Direktivi
2003/59/ES, ki bi sicer Ze prenehale veljati ali bi sicer prenehale veljati med 1. februarjem
2020 in 31. avgustom 2020, podaljSana, ali je bila podaljSana, za obdobje sedmih

mesecev od datuma prenehanja veljavnosti, navedenega na vsaki taki izkaznici.

Brez poseganja v Cezmejne dejavnosti iz odstavkov 1, 2 in 3 tega ¢lena ostanejo ukrepi, ki
Jih sprejmejo drZave Clanice v skladu z dolocbami direktiv 2003/59/ES in 2006/126/ES iz
odstavkov 1, 2 in 3 tega clena v obdobju med 1. februarjem 2020 in ... [datum zacetka

veljavnosti te uredbe], veljavni.

7901/20

dom/NT/dk 25

PRILOGA GIP.2 SL



Kadar drzava ¢lanica meni, da opravljanje rednega usposabljanja ali izdaja spriceval zanj,
navedba usklajene kode Unije ,,95% ali podaljSanje izkaznic o vozniskih kvalifikacijah po
31. avgustu 2020 verjetno Se vedno ne bodo izvedljivi zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za
preprecitev ali zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko predlozi utemeljeno zahtevo za
odobritev podaljSanja obdobij iz odstavkov 1, 2 in 3, kot je ustrezno. Ta zahteva se lahko
nanasa na obdobje med 1. februarjem 2020 in 31. avgustom 2020 ali na obdobja sedmih
mesecev, doloCena v odstavkih 1, 2 in 3, kot je ustrezno, ali oboje. Komisiji se predlozi do

1. avgusta 2020.

Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 5, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljSanje obdobij iz odstavka 1, 2 oziroma 3, kot je utemeljeno v vsakem posameznem
primeru. Podalj$anje je omejeno, da se uposteva obdobje, v katerem opravljanje zadevnega
rednega usposabljanja ali izdaja spric¢eval zanj, navedba usklajene kode Unije ,,95“ ali
podaljsanje izkaznic o vozniskih kvalifikacijah verjetno Se vedno ne bosta izvedljivi, v

nobenem primeru pa ni daljSe od Sestih mesecey.

Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Clen 3
Podaljsanje rokov, dolo¢enih v Direktivi 2006/126/ES

Ne glede na ¢len 7 Direktive 2006/126/ES in tocko 3(d) Priloge I k navedeni direktivi se
Steje, da je veljavnost vozniskih dovoljenj, ki bi v skladu z navedenima dolo¢bama sicer Ze
prenehala veljati ali bi sicer prenchala veljati med 1. februarjem 2020 in 31. avgustom
2020, podaljsana, ali je bila podaljSana, za obdobje sedmih mesecev od datuma izteka

veljavnosti, navedenega na vsakem takem vozniskem dovoljenju.

Kadar drzava ¢lanica meni, da podalj$anje vozniskih dovoljenj po 31. avgustu 2020
verjetno Se vedno ne bo izvedljivo zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za preprecitev ali
zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko predloZi utemeljeno zahtevo za odobritev podaljSanja
obdobij iz odstavka 1. Ta zahteva se lahko nanasa na obdobje med 1. februarjem 2020 in
31. avgustom 2020 ali obdobje sedmih mesecev ali oboje. Komisiji se predlozi do 1.

avgusta 2020.

Kadar Komisija po zahtevi, predloZeni v skladu z odstavkom 2, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi Clanici odobri
podaljSanje obdobij iz odstavka 1, kot je utemeljeno v vsakem posameznem primeru.
Podaljsanje je omejeno, da se upoSteva obdobje, v katerem podaljSanje vozniskih dovoljen;j

verjetno Se vedno ne bo izvedljivo, v nobenem primeru pa ni daljSe od Sestih mesecev.

Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Kadar drZava ¢lanica ni bila in verjetno ne bo soocena s teZavami, zaradi katerih
podaljSanje vozniskih dovoljenj v obdobju med 1. februarjem 2020 in 31. avgustom 2020
ni izvedljivo zaradi izjemnih okolis¢in, nastalih 7 izbruhom COVID-19, ali je sprejela
ustrezne nacionalne ukrepe za ublaZitev teh teZav, se ta driava Clanica lahko odloci, da
ne bo uporabila odstavka 1, potem ko o tem najprej obvesti Komisijo. Komisija o tem

obvesti druge drZave Clanice in obvestilo objavi v Uradnem listu Evropske unije.

DrZava Clanica, ki se je odlocila, da ne bo uporabila odstavka 1, kot je doloceno v prvem
pododstavku, ne ovira cezmejnih dejavnosti gospodarskega subjekta ali posameznika, ki

se je zanesel na odstopanja iz odstavka 1, ki se uporabljajo v drugi drzavi ¢lanici.

Clen 4
PodaljSanje rokov, dolo€enih v Uredbi (EU) st. 165/2014

1. Ne glede na ¢len 23 Uredbe (EU) $t. 165/2014 se redni kontrolni pregledi iz odstavka 1
navedenega Clena, ki bi sicer morali Ze biti opravljeni ali bi sicer morali biti opravijeni
med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020 v skladu 7 navedenim odstavkom, opravijo
najpozneje Sest mesecev po datumu, na katerega bi sicer morali biti opravljeni v skladu z
navedenim ¢lenom.
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Ne glede na ¢len 28 Uredbe (EU) st. 165/2014, kadar voznik zaprosi za podaljSanje
vozniske kartice v skladu z odstavkom 1 navedenega clena med 1. marcem 2020 in

31. avgustom 2020, pristojni organi drzav ¢lanic izdajo novo voznisko kartico najpozneje
dva meseca po prejetju prosnje. Dokler voznik od organov, ki kartice izdajo, ne prejme
nove vozniske kartice, se zanj smiselno uporablja ¢len 35(2) navedene uredbe, pod
pogojem, da lahko voznik dokaZe, da je zaprosil za podaljSanje vozniske kartice v skladu

s ¢lenom 28(1) navedene uredbe.

Ne glede na ¢len 29(4) Uredbe (EU) §t. 165/2014, kadar voznik zaprosi za nadomestitev
vozniske kartice v skladu z odstavkom 4 navedenega ¢lena med 1. marcem 2020 in

31. avgustom 2020, pristojni organi drzav ¢lanic izdajo nadomestno kartico najpozneje dva
meseca po prejetju prosSnje. Ne glede na ¢len 29(5) Uredbe (EU) §t. 165/2014 lahko voznik
nadaljuje z voznjo, dokler od organov, ki kartice izdajo, ne prejme nove vozniske kartice,
pod pogojem, da lahko dokaze, da je poskodovano ali nepravilno delujoco kartico vrnil

pristojnemu organu in zaprosil za njeno nadomestitev.
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Kadar drzava ¢lanica meni, da redni kontrolni pregledi, podalj$anje vozniskih kartic ali
njihova nadomestitev, kakor se to zahteva 7 Uredbo (EU) st. 165/2014, tudi po 31. avgustu
2020 verjetno Se vedno ne bodo izvedljivi zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za preprecitev
ali zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko predlozi utemeljeno zahtevo za odobritev
podaljsanja obdobij iz odstavkov 1, 2 in 3, kot je ustrezno. Ta zahteva se lahko nanasa na
obdobje med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020 ali veljavne roke za izdajo nove

vozniske kartice ali oboje. Komisiji se predlozi do 1. avgusta 2020.

Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 4, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljSanje obdobij iz odstavka 1, 2 oziroma 3, kot je utemeljeno v vsakem posameznem
primeru. PodaljSanje je omejeno, da se uposteva obdobje, v katerem redni kontrolni
pregledi, podaljSanje vozniskih kartic ali njihova nadomestitev verjetno Se vedno ne bodo

izvedljivi, v nobenem primeru pa ni daljse od Sestih mesecev.

Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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6. Kadar drZava ¢lanica ni bila in verjetno ne bo soocena s teZavami, zaradi katerih redni
kontrolni pregledi, podaljSanje vozniskih kartic ali njihova nadomestitev v obdobju med
1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020 niso izvedljivi zaradi izjemnih okoliscin, nastalih 7
izbruhom COVID-19, ali je sprejela ustrezne nacionalne ukrepe za ublaZitev teh teZav, se
ta drZava Clanica lahko odloci, da ne bo uporabila odstavkov 1, 2 in 3, potem ko o tem
najprej obvesti Komisijo. Komisija o tem obvesti druge drZave Clanice in obvestilo objavi

v Uradnem listu Evropske unije.

DrZava clanica, ki se je odlocila, da ne bo uporabila odstavkov 1, 2 in 3, kot je doloceno v
prvem pododstavku, ne ovira cezmejnih dejavnosti gospodarskega subjekta ali
posameznika, ki se je zanesel na odstopanja iz odstavkov 1, 2 in 3, ki se uporabljajo v

drugi drZavi ¢lanici.

Clen 5
PodaljSanje rokov, doloCenih v Direktivi 2014/45/EU

l. Ne glede na ¢lena 5(1) in 10(1) Direktive 2014/45/EU ter tocko 8 Priloge II k navedeni
direktivi se Steje, da so roki za tehnicne preglede, ki bi v skladu z navedenimi doloc¢bami
sicer Ze morali biti opravijeni ali bi sicer morali biti opravljeni med 1. februarjem 2020 in

31. avgustom 2020, podaljSani, ali da so bili podaljSani, za obdobje sedmih mesecev.
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Ne glede na ¢len 8 Direktive 2014/45/EU in tocko 8 Priloge II k navedeni direktivi se Steje,
da je veljavnost potrdil o tehnicnem pregledu, ki bi prenchala veljati med 1. februarjem
2020 in 31. avgustom 2020, podaljSana, ali da je bila podaljSana, za obdobje sedmih

mescecev.

Kadar drzava ¢lanica meni, da opravljanje tehni¢nih pregledov ali izdaja potrdil zanje po
31. avgustu 2020 verjetno Se vedno ne bosta izvedljiva zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za
preprecitev ali omejitev Sirjenja COVID-19, lahko predlozi utemeljeno zahtevo za
odobritev podaljSanja obdobij iz odstavkov 1 in 2, kot je ustrezno. Ta zahteva se lahko
nana$a na obdobje med 1. februarjem 2020 in 31. avgustom 2020 ali obdobje sedmih

mesecev ali oboje. Komisiji se predlozi do 1. avgusta 2020.

Kadar Komisija po zahtevi, predloZeni v skladu z odstavkom 3, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljsanje obdobij iz odstavka 1 oziroma 2, kot je utemeljeno v vsakem posameznem
primeru. PodaljSanje je omejeno, da se uposteva obdobje, v katerem opravljanje tehni¢nih
pregledov ali izdaja potrdil zanje verjetno Se vedno ne bosta izvedljiva, v nobenem

primeru pa ni daljSe od Sestih mesecev.

Komisija navedeno odlocCitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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5. Kadar drZava ¢lanica ni bila in verjetno ne bo soocena s teZavami, zaradi katerih
opravljanje tehnic¢nih pregledov ali izdaja povezanih potrdil v obdobju med 1. februarjem
2020 in 31. avgustom 2020 nista izvedljiva zaradi izjemnih okolisc¢in, nastalih 7 izbruhom
COVID-19, ali je sprejela ustrezne nacionalne ukrepe za ublaZitev teh teZav, se ta driava
¢lanica lahko odloci, da ne bo uporabila odstavkov 1 in 2, potem ko o tem najprej obvesti
Komisijo. Komisija o tem obvesti druge drZave Clanice in obvestilo objavi v Uradnem

listu Evropske unije.

DrZava clanica, ki se je odlocila, da ne bo uporabila odstavkov 1 in 2, kot je doloceno v
prvem pododstavku, ne ovira cezmejnih dejavnosti gospodarskega subjekta ali
posameznika, ki se je zanesel na odstopanja iz odstavkov 1 in 2, ki se uporabljajo v

drugih drZavah Clanicah.
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Clen 6
Podaljsanje rokov, dolo¢enih v Uredbi (ES) st. 1071/2009

Ne glede na tocko (c) ¢lena 13(1) Uredbe (ES) §t. 1071/2009, kadar pristojni organ na
podlagi racunovodskih izkazov in potrdil iz ¢lena 7(1) in (2) navedene uredbe za
poslovna leta, ki zajemajo celotno ali del obdobja med 1. marcem 2020 in 30.
septembrom 2020, ugotovi, da prevozno podjetje ne izpolnjuje zahteve v zvezi s financnim
polozajem iz tocke (c¢) €lena 3(1) navedene uredbe, rok, ki ga pristojni organ dolo¢i v
navedenem obdobju za namene tocke (c) ¢lena 13(1) navedene uredbe, ne sme biti daljsi
od 12 mesecev.

Ne glede na tocko (c) ¢lena 13(1) Uredbe (ES) st. 1071/2009, kadar je pristojni organ
pred ... [datum zaletka veljavnosti te uredbe| ugotovil, da prevozno podjetje ne
izpolnjuje zahteve v zvezi s financénim poloZajem iz tocke (c) ¢lena 3(1) navedene uredbe,
in je za prevozno podjetje dolocil rok za ureditev poloZaja, lahko pristojni organ ta rok
podaljsa, pod pogojem, da se rok ob zacetku veljavnosti te uredbe Se ni iztekel. Tako

podaljSan rok ne sme biti daljsi od 12 mesecev.
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Clen 7
Podaljsanje rokov, dolo¢enih v Uredbi (ES) st. 1072/2009

Ne glede na ¢len 4(2) Uredbe (ES) st. 1072/2009 se Steje, da je veljavnost licenc
Skupnosti, ki bi sicer Ze prenehale veljati ali bi sicer prenehale veljati med 1. marcem
2020 in 31. avgustom 2020, podaljSana, ali je bila podaljSana, za obdobje Sestih mesecev.

Overjene verodostojne kopije ostanejo ustrezno veljavne.

Ne glede na ¢len 5(7) Uredbe (ES) st. 1072/2009 se Steje, da je veljavnost potrdil za
voznike, ki bi sicer Ze prenehala veljati ali bi sicer prenehala veljati med 1. marcem 2020

in 31. avgustom 2020, podaljSana, ali je bila podaljSana, za obdobje Sestih mesecev.

Kadar drzava ¢lanica meni, da podaljSanje licenc Skupnosti ali potrdil za voznike po 31.
avgustu 2020 verjetno Se vedno ne bo izvedljivo zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za
preprecitev ali zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko predlozi utemeljeno zahtevo za
odobritev podaljSanja obdobij iz odstavkov 1 in 2, kot je ustrezno. Ta zahteva se lahko
nana$a na obdobje med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020 ali obdobje Sestih mesecev

ali oboje. Komisiji se predlozi do 1. avgusta 2020.
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4. Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 3, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljSanje obdobij iz odstavka 1 oziroma 2, kot je utemeljeno v vsakem posameznem
primeru. PodaljSanje je omejeno, da se uposteva obdobje, v katerem podaljsanje licenc
Skupnosti ali potrdil za voznike verjetno Se vedno ne bo izvedljivo, v nobenem primeru pa

ni daljSe od Sestih mesecev.
Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.

5. Kadar drZava ¢lanica ni bila in verjetno ne bo soocena s teZavami, v katerih podaljSanje
licenc Skupnosti ali potrdil za voznike med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020 ni
izvedljivo zaradi izjemnih okolis¢in, nastalih 7 izbruhom COVID-19, ali je sprejela
ustrezne nacionalne ukrepe za ublaZitev teh teZav, se ta driava ¢lanica lahko odlodi, da
ne bo uporabila odstavkov 1 in 2, potem ko o tem najprej obvesti Komisijo. Komisija

obvesti druge drZave ¢lanice in obvestilo objavi v Uradnem listu Evropske unije.

DrZava Clanica, ki se je odlocila, da ne bo uporabila odstavkov 1 in 2, kot je doloceno v
prvem pododstavku, ne ovira cezmejnih dejavnosti gospodarskega subjekta ali
posameznika, ki se je zanesel na odstopanja iz odstavkov 1 in 2, ki se uporabljajo v

drugih drZavah Clanicah.
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Clen 8
Podaljsanje rokov, dolo¢enih v Uredbi (ES) st. 1073/2009

1. Ne glede na ¢len 4(4) Uredbe (ES) st. 1073/2009 se Steje, da je veljavnost licenc
Skupnosti, ki bi sicer ze prenchale veljati ali bi sicer prenehale veljati med 1. marcem
2020 in 31. avgustom 2020, podaljSana, ali je bila podaljSana, za obdobje Sestih mesecev.

Overjene verodostojne kopije ostanejo ustrezno veljavne.

2. Ne glede na ¢len 8(3) Uredbe (ES) st. 1073/2009 organ, ki izda dovoljenje, odlocitev o
vlogi za pridobitev dovoljenja za opravljanje linijskih prevozov, ki jo prevoznik predlozi
med 12. decembrom 2019 in 31. avgustom 2020, sprejme v Sestih mesecih od datuma
predlozitve vloge. Ne glede na ¢len 8(2) Uredbe (ES) st. 1073/2009 pristojni organi drzav
¢lanic, od katerih se je zahtevalo soglasje v zvezi s takimi vlogami v skladu z odstavkom 1
navedenega Clena, organ, ki izda dovoljenje, o svoji odlocitvi o vlogi obvestijo v treh
mesecih. Kadar organ, ki izda dovoljenje, ne prejme odgovora v treh mesecih, se Steje, da
organi, s katerimi so potekala posvetovanja, soglasajo, in organ, ki izda dovoljenje,
lahko dovoljenje odobri. PodaljSanje roka na tri mesece za driave clanice, od katerih se
je zahtevalo soglasje na podlagi ¢lena 8(2) Uredbe (EC) §t. 1073/2009, velja za vloge, ki

so bile prejete po ... [dva meseca pred datumom zacetka veljavnosti te uredbe].
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Kadar drzava ¢lanica ugotovi, da podaljSanje licenc Skupnosti po 31. avgustu 2020
verjetno Se vedno ne bo izvedljivo zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za preprecitev ali
zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko predlozi utemeljeno zahtevo za odobritev podaljSanja
obdobij iz odstavka 1. Ta zahteva se lahko nanasa na obdobji med 1. marcem 2020 in 31.
avgustom 2020 ali med 12. decembrom 2019 in 31. avgustom 2020 ali obdobje Sestih
mesecev ali na katero koli kombinacijo navedenega. Komisiji se predlozi do 1.

avgusta 2020.

Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 3, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljsanje obdobij iz odstavka 1, kot je utemeljeno v vsakem posameznem primeru.
PodaljSanje je omejeno, da se uposSteva obdobje, v katerem podaljSanje licenc Skupnosti

verjetno $e vedno ne bo izvedljivo, v nobenem primeru pa ni daljse od Sestih mesecev.

Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Kadar drZava ¢lanica ni bila in verjetno ne bo soocena s teZavami, v katerih podaljSanje
licenc Skupnosti med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020 ni izvedljivo zaradi izjemnih
okoli§¢in, nastalih 7 izbruhom COVID-19, ali je sprejela ustrezne nacionalne ukrepe za
ublaZitev teh teZav, se ta driava ¢lanica lahko odloci, da ne bo uporabila odstavka 1,
potem ko o tem najprej obvesti Komisijo. Komisija o tem obvesti druge drZave cClanice in

obvestilo objavi v Uradnem listu Evropske unije.

DrZava Clanica, ki se je odlocila, da ne bo uporabila odstavka 1, kot je doloceno v prvem
pododstavku, ne ovira éezmejnih dejavnosti gospodarskega subjekta ali posameznika, ki

se je zanesel na odstopanja iz odstavka 1, ki se uporabljajo v drugih drZavah ¢lanicah.

Clen 9
PodaljSanje rokov, dolo€enih v Direktivi (EU) 2016/798

1. Ne glede na ¢len 10(13) Direktive (EU) 2016/798 se Steje, da so roki za podaljsanje
enotnih varnostnih spriceval, ki bi se sicer Ze iztekli ali bi se sicer iztekli med 1. marcem
2020 in 31. avgustom 2020, podaljSani, ali so bili podaljSani, za obdobje Sestih mesecev.
Zadevna enotna varnostna spricevala ostanejo ustrezno veljavna.
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Ne glede na ¢len 12(2) Direktive (EU) 2016/798 se §teje, da je veljavnost varnostnih
pooblastil, ki bi v skladu z navedeno dolocbo sicer ze prenehala veljati ali bi sicer
prenehala veljati med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, podaljSana, ali je bila

podaljSana, za obdobje Sestih mesecev.

Kadar drzava ¢lanica meni, da podaljSanje enotnih varnostnih spriceval, izdanih v skladu s
¢lenom 10(8) Direktive (EU) 2016/798, ali podaljSanje obdobja veljavnosti varnostnih
pooblastil po 31. avgustu 2020 verjetno Se vedno ne bo izvedljivo zaradi ukrepov, ki jih je
sprejela za preprecitev ali zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko predlozi utemeljeno zahtevo
za odobritev podaljSanja obdobij iz odstavkov 1 in 2, kot je ustrezno. Ta zahteva se lahko
nana$a na obdobje med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020 ali obdobje Sestih mesecev

iz odstavka 1 oziroma 2 ali oboje. Komisiji se predlozi do 1. avgusta 2020.

Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 3, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljsanje obdobij iz odstavka 1 oziroma 2, kot je utemeljeno v vsakem posameznem
primeru. PodaljSanje je omejeno, da se uposteva obdobje, v katerem podaljSanje enotnih
varnostnih spri¢eval ali podalj$anje obdobja veljavnosti varnostnih pooblastil verjetno Se

vedno ne bo izvedljivo, v nobenem primeru pa ni daljSe od Sestih mesecev.

Komisija navedeno odlocCitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Clen 10
Podaljsanje rokov, dolo¢enih v Direktivi 2004/49/ES

Ne glede na ¢len 10(5) Direktive 2004/49/ES se Steje, da so roki za podaljSanje varnostnih
sprieval, ki bi se sicer Ze iztekli ali bi se sicer iztekli med 1. marcem 2020 in
31. avgustom 2020, podaljsani, ali so bili podaljsani, za obdobje Sestih mesecev. Zadevna

varnostna spricevala ostanejo ustrezno veljavna.

Ne glede na ¢len 11(2) Direktive 2004/49/ES se Steje, da so roki za podaljSanje varnostnih
pooblastil, ki bi se sicer Ze iztekli ali bi se sicer iztekli med 1. marcem 2020 in
31. avgustom 2020, podaljsani, ali so bili podaljsani, za obdobje Sestih mesecev. Zadevna

varnostna pooblastila ostanejo ustrezno veljavna.

Kadar drzava ¢lanica meni, da podaljSanje varnostnih spri¢eval ali varnostnih pooblastil po
31. avgustu 2020 verjetno Se vedno ne bo izvedljivo zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za
preprecitev ali zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko predlozi utemeljeno zahtevo za
odobritev podaljSanja obdobij iz odstavkov 1 in 2, kot je ustrezno. Ta zahteva se lahko
nana$a na obdobje med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020 ali obdobje Sestih mesecev,

kot je dolo¢eno v odstavku 1 oziroma 2, ali oboje. Komisiji se predlozi do 1. avgusta 2020.
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Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 3, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljSanje obdobij iz odstavka 1 oziroma 2, kot je utemeljeno v vsakem posameznem
primeru. PodaljSanje je omejeno, tako da se uposteva obdobje, v katerem podaljSanje
varnostnih spri¢eval ali varnostnih pooblastil verjetno Se vedno ne bo izvedljivo, v

nobenem primeru pa ni daljSe od Sestih mesecev.
Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 11
Podaljsanje rokov, dolo€enih v Direktivi 2007/59/EC

Ne glede na ¢len 14(5) Direktive 2007/59/ES se Steje, da je veljavnost dovoljenj, ki bi sicer
ze prenehala veljati ali bi sicer prenehala veljati med 1. marcem 2020 in 31. avgustom
2020, podaljSana, ali je bila podaljSana, za obdobje Sestih mesecev od datuma prenehanja

veljavnosti vsakega takega dovoljenja.

Ne glede na ¢len 16 Direktive 2007/59/ES ter prilogi Il in VII k navedeni direktivi se Steje,
da so roki za opravljanje rednih preverjanj, ki bi se v skladu z navedenimi dolo¢bami sicer
e iztekli ali bi se sicer 1ztekli med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, v vsakem
posameznem primeru podaljSani, ali so bili podaljSani, za obdobje Sestih mesecev.
Dovoljenja iz €lena 14 in spricevala iz €lena 15 navedene direktive ostanejo ustrezno

veljavna.

7901/20

dom/NT/dk 42

PRILOGA GIP.2 SL



3. Kadar drzava ¢lanica meni, da obnovitev dovoljenj ali opravljanje rednih preverjanj po
31. avgustu 2020 verjetno Se vedno ne bosta izvedljiva zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za
preprecitev ali zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko predlozi utemeljeno zahtevo za
odobritev podaljSanja obdobij iz odstavkov 1 in 2, kot je ustrezno. Ta zahteva se lahko
nana$a na obdobje med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020 ali obdobje Sestih mesecev,

doloceno v odstavku 1 oziroma 2, ali oboje. Komisiji se predlozi do 1. avgusta 2020.

4. Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 3, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocCitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljsanje obdobij iz odstavka 1 oziroma 2, kot je utemeljeno v vsakem posameznem
primeru. PodaljSanje je omejeno, da se uposteva obdobje, v katerem obnovitev dovoljenj
ali opravljanje rednih preverjanj verjetno Se vedno ne bosta izvedljiva, v nobenem primeru

pa ni daljSe od Sestih mesecev.

Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Kadar drZava ¢lanica ni bila in verjetno ne bo soocena s teZavami, v katerih obnovitev
dovoljenj ali opravljanje rednih preverjanj med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020 ni
izvedljivo zaradi izjemnih okolisc¢in, nastalih 7 izbruhom COVID-19, ali je sprejela
ustrezne nacionalne ukrepe za ublaZitev teh teZav, se ta driava Clanica lahko odloci, da
ne bo uporabila odstavkov 1 in 2, potem ko o tem najprej obvesti Komisijo. Komisija o

tem obvesti druge drZave clanice in obvestilo objavi v Uradnem listu Evropske unije.

DrZava Clanica, ki se je odlocila, da ne bo uporabila odstavkov 1 in 2, kot je dolo¢eno v
prvem pododstavku, ne ovira cezmejnih dejavnosti gospodarskega subjekta ali
posameznika, ki se je zanesel na odstopanja iz odstavkov 1 in 2, ki se uporabljajo v

drugih drZavah Clanicah.

Clen 12
Podaljsanje rokov, dolo¢enih v Direktivi 2012/34/EU

Ne glede na clen 23(2) Direktive 2012/34/EU se, kadar je licencni organ predvidel redni
pregled, Steje, da so roki za opraviljanje rednega pregleda, ki bi se v skladu 7 navedenimi
dolocbami sicer Ze iztekli ali bi se sicer iztekli med 1. marcem 2020 in 31. avgustom

2020, podaljsani, ali so bili podaljSani, za Sest mesecev.
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2. Ne glede na ¢len 24(3) Direktive 2012/34/EU se $teje, da je veljavnost zacasnih licenc, ki
bi sicer ze prenehale veljati ali bi sicer prenehale veljati med 1. marcem 2020 in
31. avgustom 2020, podaljSana, ali je bila podaljSana, za obdobje Sestih mesecev od

datuma prenehanja veljavnosti, navedenega na vsaki zacasni licenci.

3. Ne glede na ¢len 25(2) Direktive 2012/34/EU licen¢ni organ odlocitev o prosnjah,
predlozenih med 12. januarjem 2020 in 31. avgustom 2020, sprejme najpozneje devet
mesecev po predlozitvi vseh ustreznih informacij, Se posebej podatkov iz Priloge III k

navedenti direktivi.

4. Kadar drzava ¢lanica meni, da izvedba rednega pregleda ali ukinitev zaCasnega odvzema
licenc ali izdaja novih licenc v primeru, ko so bile licence pred tem preklicane, po
31. avgustu 2020 verjetno Se vedno ne bosta izvedljivi zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za
preprecitev ali zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko predlozi utemeljeno zahtevo za
odobritev podaljSanja obdobij iz odstavkov 1 in 2, kot je ustrezno. Ta zahteva se lahko
nana$a na obdobje med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020 ali obdobje Sestih mesecev

ali oboje. Komisiji se predlozi do 1. avgusta 2020.
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5. Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 4, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljSanje obdobij iz odstavka 1, kot je utemeljeno v vsakem posameznem primeru.
Podaljsanje je omejeno, da se uposSteva obdobje, v katerem ukinitev zacasnega odvzema
licenc ali izdaja novih licenc po predhodnem preklicu verjetno Se vedno ne bosta izvedljivi,

v nobenem primeru pa ni daljSe od Sestih mesecev.
Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 13
Obravnavanje licenc prevoznikov v zelezniSkem prometu na podlagi Direktive 2012/34/EU v

primeru neizpolnjevanja zahtev po finan¢ni sposobnosti

Ne glede na ¢len 24(1) Direktive 2012/34/EU, kadar licen¢ni organ na podlagi preverjanja iz
navedene dolocbe, opravljenega v obdobju med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, ugotovi, da
prevoznik v ZelezniSkem prometu ne more ve¢ izpolnjevati zahtev v zvezi s finan¢no sposobnostjo
iz ¢lena 20 navedene direktive, se lahko pred 31. avgustom 2020 odloci, da ne bo zacasno odvzel
ali preklical licence zadevnega prevoznika v ZelezniSkem prometu, pod pogojem, da ni ogroZena
varnost in da obstaja realna moznost zadovoljive finan¢ne obnove prevoznika v Zelezniskem

prometu v naslednjih Sestih mesecih. I
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Clen 14
Podaljsanje rokov, dolo¢enih v Direktivi 96/50/ES

1. Ne glede na ¢len 6(2) Direktive 96/50/ES se steje, da so roki za opravljanje zdravnisSkih
pregledov, ki bi se v skladu z navedeno dolocbo sicer Ze iztekli ali bi se sicer iztekli med
1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, podaljSani, ali so bili podaljSani, za obdobje Sestih
mesecev. Potrdila o usposobljenosti za voditelja Colnov oseb, ki morajo opraviti zdravniske

preglede iz ¢lena 6(2) navedene direktive, ostanejo ustrezno veljavna.

2. Kadar drzava ¢lanica meni, da opravljanje zdravniskih pregledov po 31. avgustu 2020
verjetno Se vedno ne bo izvedljivo zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za preprecitev ali
zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko predloZi utemeljeno zahtevo za odobritev podaljSanja
obdobij iz odstavka 1. Ta zahteva se lahko nanasa na obdobje med 1. marcem 2020 in 31.
avgustom 2020 ali obdobje Sestih mesecev, doloceno v odstavku 1, ali oboje. Komisiji se

predlozi do 1. avgusta 2020.
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Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 2, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljSanje obdobij iz odstavka 1, kot je utemeljeno v vsakem posameznem primeru.
Podaljsanje je omejeno, da se uposteva obdobje, v katerem opravljanje zdravniskih
pregledov verjetno $e vedno ne bo izvedljivo, v nobenem primeru pa ni daljSe od Sestih

mesecev.
Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 15
Podaljsanje rokov, dolo¢enih v Direktivi (EU) 2016/1629

Ne glede na ¢len 10 Direktive (EU) 2016/1629 se Steje, da je veljavnost spri¢eval Unije za
plovbo po celinskih plovnih poteh, ki bi sicer Ze prenehala veljati ali bi sicer prenehala
veljati med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, podaljSana, ali je bila podaljSana, za

obdobje Sestih mesecev.

Ne glede na ¢len 28 Direktive (EU) 2016/1629 se Steje, da je veljavnost dokumentov, ki
spadajo na podro¢je uporabe navedene direktive in ki jih izdajo pristojni organi v drzavah
¢lanicah na podlagi Direktive 2006/87/ES pred 6. oktobrom 2018 ter ki bi v skladu z
navedeno doloc¢bo sicer Ze prenehali veljati ali bi sicer prenehali veljati med 1. marcem

2020 in 31. avgustom 2020, podaljSana, ali je bila podaljSana, za obdobje Sestih mesecev.
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Kadar drzava ¢lanica meni, da obnovitev spriceval Unije za plovbo po celinskih plovnih
poteh ali dokumentov iz odstavka 2 po 31. avgustu 2020 verjetno Se vedno ne bo izvedljiva
zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za preprecitev ali zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko
predlozi utemeljeno zahtevo za odobritev podaljSanja obdobij iz odstavkov 1 in 2, kot je
ustrezno. Ta zahteva se lahko nanasa na obdobje med 1. marcem 2020 in 31. avgustom
2020 ali obdobje sestih mesecev, dolo¢eno v odstavku 1 oziroma 2, ali oboje. Komisiji se

predlozi do 1. avgusta 2020.

Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 3, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljsanje obdobij iz odstavka 1 oziroma 2, kot je utemeljeno v vsakem posameznem
primeru. PodaljSanje je omejeno, da se uposteva obdobje, v katerem obnovitev spri¢eval
Unije za plovbo po celinskih plovnih poteh ali dokumentov iz odstavka 2 verjetno Se vedno

ne bo izvedljiva, v nobenem primeru pa ni daljSe od Sestih mesecev.

Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Clen 16
Podaljsanje rokov, dolo¢enih v Uredbi (ES) st. 725/2004

1. Ne glede na ¢len 3(6) Uredbe (ES) st. 725/2004 se steje, da so roki za opravljanje rednih
pregledov ocen varnosti pristanisc, ki bi se v skladu z navedeno dolocbo sicer Ze iztekli ali
bi se sicer iztekli med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, podaljSani, ali so bili

podalj$ani, do 30. novembra 2020.

2. Z odstopanjem od oddelka 13.6 dela B Priloge III k Uredbi (ES) §t. 725/2004, ¢e urjenja v
letu 2020 ne bi bilo mogoce opraviti ali se ne more opraviti v ¢asovnih presledkih,
dolocenih v navedeni uredbi, se opravi vsaj dvakrat v letu 2020 v ¢asovnem presledku

najvec Sest mesecev.

3. Ne glede na oddelka 13.7 in 18.6 dela B Priloge III k Uredbi (ES) §t. 725/2004 se Steje, da
so 18-mesecni roki za opravljanje razli¢nih vrst vaj, ki bi se v skladu z navedenimi
doloc¢bami sicer Ze iztekli ali bi se sicer iztekli med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020,
v vsakem posameznem primeru podaljSani, ali so bili podaljSani, za Sest mesecev, vendar

v nobenem primeru ne dlje od 31. decembra 2020.
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Za namene zahtev iz oddelkov 13.7 in 18.6 dela B Priloge III k Uredbi (ES) §t. 725/2004,
na podlagi katerih je treba razli¢ne vrste vaj opraviti vsaj enkrat na koledarsko leto, se
Steje, da so bile vaje, opravljene v letu 2021 v obdobju, ki ga zajema pooblastilo, izdano na

podlagi odstavka 5 tega ¢lena, opravljene tudi v letu 2020.

Kadar drzava ¢lanica meni, da opravljanje ocen varnosti pristanis¢ ali razli¢nih vrst vaj iz
oddelkov 13.7 in 18.6 dela B Priloge III k Uredbi (ES) §t. 725/2004 po 31. avgustu 2020
verjetno Se vedno ne bo izvedljivo zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za preprecitev ali
zajezitev Sirjenja COVID-19, lahko predlozi utemeljeno zahtevo za odobritev podalj$anja
obdobij in rokov iz odstavkov 1 in 3, kot je ustrezno. Ta zahteva se lahko nanasa na
obdobje med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, roke ali obdobje Sestih mesecev,
doloceno v odstavkih 1 oziroma 3, ali na katero koli kombinacijo navedenega. Komisiji se

predlozi do 1. avgusta 2020.
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6. Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 5, ugotovi, da so zahteve iz

navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri

podaljSanje obdobij in rokov iz odstavka 1 oziroma 3, kot je utemeljeno v vsakem
posameznem primeru. PodaljSanje je omejeno, da se uposteva obdobje, v katerem
opravljanje ocen varnosti pristaniS¢ ali razli¢nih vrst vaj verjetno Se vedno ne bo

izvedljivo, v nobenem primeru pa ni daljse od Sestih mesecev.
Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 17
PodaljSanje rokov, doloCenih v Direktivi 2005/65/ES

1. Ne glede na ¢len 10 Direktive 2005/65/ES se Steje, da so roki za izvedbo pregleda ocen

varnosti v pristani§¢ih in varnostnih nacrtov pristanis¢, ki bi se v skladu z navedenim

Clenom sicer Ze iztekli ali bi se sicer iztekli med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020,

A\

vsakem posameznem primeru podaljSani, ali so bili podaljsani, za Sest mesecev, vendar v

nobenem primeru ne dlje od 30. novembra 2020.
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2. Ne glede na ¢len 7(7) Direktive 2005/65/ES in Prilogo III k navedeni direktivi se Steje, da
so 18-mesecni roki za opravljanje urjenja, ki bi se v skladu z navedeno prilogo sicer Ze
iztekli ali bi se sicer iztekli med 1. marcem 2020 in 31. avgustom 2020, v vsakem
posameznem primeru podaljSani, ali so bili podaljSani, za Sest mesecev, vendar v nobenem

primeru ne dlje od 30. novembra 2020.

3. Za namene zahteve iz Priloge III k Direktivi 2005/65/ES, v skladu s katero je treba urjenja
izvesti vsaj enkrat v koledarskem letu, se Steje, da so bila urjenja, izvedena v letu 2021 v

obdobju, ki ga zajema pooblastilo, izdano na podlagi odstavka 4 tega ¢lena, izvedena tudi v
letu 2020.

4. Kadar drzava ¢lanica meni, da opravljanje pregleda ocen varnosti v pristaniscih ali
varnostnih nacrtov pristanis¢ ali opravljanje urjenja po 31. avgustu 2020 verjetno Se vedno
ne bo izvedljivo zaradi ukrepov, ki jih je sprejela za preprecitev ali zajezitev Sirjenja
COVID-19, lahko predlozi utemeljeno zahtevo za odobritev podalj$anja obdobij in rokov
iz odstavkov 1 in 2, kot je ustrezno. Ta zahteva se lahko nanaSa na obdobje med 1. marcem
2020 in 31. avgustom 2020, roke ali obdobja Sestih mesecev, dolocena v odstavku 1
oziroma 2, ali na katero koli kombinacijo navedenega. Komisiji se predlozi do 1.

avgusta 2020.
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5. Kadar Komisija po zahtevi, predlozeni v skladu z odstavkom 3, ugotovi, da so zahteve iz
navedenega odstavka izpolnjene, sprejme odlocitev, s katero zadevni drzavi ¢lanici odobri
podaljSanje obdobij in rokov, dolo¢enih v odstavku 1 oziroma 2, kot je utemeljeno v
vsakem posameznem primeru. PodaljSanje je omejeno, da se uposteva obdobje, v katerem
pregled ocen varnosti v pristaniscih ali varnostnih nacrtov pristanis¢ ali opravljanje urjenja

verjetno Se vedno ne bo izvedljivo, v nobenem primeru pa ni daljSe od Sestih mesecev.
Komisija navedeno odlocitev objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 18

Zacetek veljavnosti
Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
Uporablja se od ... [sedem dni po datumu zacetka veljavnosti te uredbe].

Vendar pa se clen 3(4), ¢len 4(6), ¢len 5(5), ¢len 7(5), ¢len 8(5) in ¢len 11(5) uporabljajo od ...
[datum zacetka veljavnosti te uredbe].

Prvi, drugi in tretji odstavek tega ¢lena ne vplivajo na retroaktivni ucinek iz clenov 2 do 17.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju,

Za Evropski parlament Za Svet

Predsednik Predsednik
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